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A Study of Majmu a Liaghat-i Muradif Maroof Beh Alfaz-
e-Muradif

Abstract:

The compilation of the first Urdu thesaurus is a significant achievement
in the field of Urdu language study. This pioneering thesaurus, known as
Majmua Lughat-e-Muradif Maroof Beh Alfaz-e-Muradif, highlights the
richness of Urdu vocabulary by providing a systematic compilation of
synonyms. It serves as a valuable resource for writers, scholars, and language
enthusiasts. This article explores the origins and development of the first Urdu
thesaurus, tracing its evolution from the need for a comprehensive lexical
reference to the meticulous efforts of Urdu linguists, lexicographers, and
language experts. The thesaurus not only captures the varied meanings of Urdu
words but also demonstrates the intricate interplay of cultural, historical, and
regional influences on the language. Additionally, the article discusses the
potential impact of the first Urdu thesaurus on language learning, creative
writing, and scholarly research. It reflects the collective dedication of language
enthusiasts and stands as a testament to the enduring vitality of Urdu as a
language that continues to evolve and thrive.

Keywords: Urdu Lughat, First Urdu Thesaurus, Urdu Lexicography, Roget’s
Thesaurus, Urdu Synonyms and Antonyms.
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(;!‘MIJ/’Isiui/?u:,‘L’/:K:uﬂ)hJ? The New Oxford Shorter English Dictionary<Lesley Brown)u/3l, &2
LA
Bt

1. A dictionary; an encyclopaedia. b. A collection of words arranged in

lists or groups according to sense. Also (chiefly N. Amer.), a dictionary

of synonyms (and occas. of antonyms). c. A classified list of terms, esp.

keywords, in a particular field, for use in indexing and information
retrieval. 2. A treasury, esp. of a temple.

Groeteq 5&()2:;/@(/&):') Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of Language, Deluxe Edition
Ot
1. A dictionary of synonyms and antonyms. 2. and dictionary,
encyclopedia or other comprehensive reference book. 3. a storehouse....

st **XCollins Cobuild Advanced Learner's English Dictionary
Sz F
A thesaurus is a reference book in which words with similar meanings are
grouped together.

_mo{(;r.«A{ug;d}uﬁ»:,;Trwl)uﬂ)a)idﬁﬁ\fﬁ‘&@ﬁ
The Standard Thesaurus of English Words and Phraseses of Classified and Arranged so as to
-r‘:(;|Aéf’:C{L/r_‘a¢ (L{ d;:._//g:j) Facilitate the Expression of Ideas and assist in Literary Composition
B

I first projected a system of verbal classification similar to that on which

the present Work is founded. Conceiving that such a compilation might

help to supply my own deficiencies, I had, in the year 1805, completed a

classed catalogue of words on a small scale, but on the same principle,

and nearly in the same form, as the Thesaurus now published. C. O.
Sylvester mawson, MA., M.R.A.S., F.S.A.

st e+Y) Essential Thesaurus Construction{Vanda Broughton)¢/ s/ %s

Sz A
it is a list of concepts or ideas, which are arranged so that similar
concepts are next to each other.”

The Difference, between Words, esteemed Synonymous, in the English (John TrusleD /gl

-(;‘411fdbd£‘&555-;:c)/&) Language, and, the Proper Choice of them determined

English Syonymes Explained, in Alphabetical Order with Copious (George Crabb)e: /G
GIAte s L) Tllustrations, and Examples

GIMze§ s ) Synonyms and Antonyms<C. 1. Smith)5* -z —(§

_GINNGE %{}k!u@:Jgf) Synonyms, Antonyms, and Prepositions.{James C. Fernald)Jt 5 7%
Thesaurus of English and Hindustani Technical Terms «Captain H. G. Raverty)gul/b/@d Vit +

(vwfuwk5%€s%r oJ
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SGIN0a: 2Rt £ F s a)
Thesaurus of English and Hindustani Technical & _#«(Captain H. G. Raverty)dssl &l § ,-w‘:”"/ -7

[ IA0ac 2Kt £ i) Terms

Bt
The aim of the Author in the compilation of these pages is to supply a
want constantly felt with regard to TECHNICAL TERMS, which, though
of every-day use, one is often puzzled to remember at the moment. He
therefore conceives that a book of portable size, containing the technical
names of materials and tools connected with the Useful Arts, such as
Bridge and House Building, Carpentry, Painter's Work, Earthwork,
Roads, Metals, Smiths' Work, etc., and of such other words as have

reference to every-day duties in the Public Works Department, and in
Civil and Military Engineering....... As above, iii.
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A Bibliography of Dictionaries and .» Oriental Dictionaries: A Selected Bibliography
_Jnélﬁuﬁ;lwqdﬁ,uvé Encyclopeadias in Indian Languages

LR DY AT ITT) B DA LR [ DR Wy ST

_(,uquﬁrfsJJ&"":;gTrM)J;u@"mﬂ\@uﬁ _

LGNS DI Bl sia L saBeS it s _12

-(;lqqmgg/’d}uﬁ»:;gf(u./t)u»)u,g.@:)aj\wl&i/ ZIA

Y LTI oD (1 WP PN (75 ML PRI (L) NPT JUNERTL1 25 VOSTOUIN TS iy SRR

LIGr 1+ SF i 1S AN o e g S5 CRER SR VI

_izlderde

(7\5“‘“),59-(59! I

Zlevdgy _rr
Zlevd

Jvr(lr)dé\).d(ré)hm\@\d)ﬁ‘aoq)dd\fﬂw(r')@}.ﬁ:_;ﬁ _rr

—28dz) _ro
Asw ey

rd{eire
g A
Alw _re
Nl e
e

A ey



PPl O Ao el

~odz)

~odz)

2

2

Al

_adz

~9(z

_ledl

_tedl

Il

L

IS s e g o e 1611 LIS (Reverse Dictionaries) = Wy s* S U Lr 6L/t
ce Wy S Lisnd

ce I SR T LN L Il s e S e L s
PG (P OB A g (1)) o lal(F o) A sarac I 4§
I

_rrde

—tedz)

_(;l‘M‘!Juﬁu""/k/u/funu)df!(‘}J’xukéa\)l«uf)—n&d);f/&/”
_(;1w4//,,,,&5%/:mu)J;ug{um\;ﬂ)a)i‘ﬁuuw
POl o (P B A 5 219 i)y i) (P ) e somac fl S 45
NI B S o sl 2l

1073 el i g i Pt

_rrdw
J’(MY"!:(IT")&J)\;A(T’L)BM\4.}&.4'),9.4(1Q)QJ\fﬁw(V’)%WrI!ﬁgd)}”
4;.:&7{/?/)J-Zéuﬁ;@;ad}’g{u&'?d’}s;!xiéw

LTI Gi)a(F OB A (1)) o aI(r ) e yorac 21U 4§
L

L

ey

N
N
o
g
+e
A

r

M
-y
-
v
"o

-

-MA
M
AR
-0l
—or
—or
—or
AT
A
-0c
~OA

09

B
-ty
-

14

(vp‘mﬁ{;y A



(7\5“‘“),59-(59! A

sF ot el e caliny

_ocdw 10
ocdw 1Y
oA 1z
e 1A
e 9

Bibliography

A Bibliography of Dictionaries and Encyclopedias in Indian Languages. Calcutta: National Library, 1964.

Atkins, B. T. Sue and Rundell, Michael. The Oxford Guide to Practical Lexicography, 1st Edition.
London: Oxford University Press, 2008.

Becker, Donald A. A Reverse Dictionary of Urdu. India: Manohar,1980.

Broughton, Vanda. Essential Thesaurus Construction, 1 Edition. London: Facet Publications, 2006.

Brown, Lesley. The New Oxford Shorter English Dictionary, Volume 2. Oxford: Clarendon Press, 1991.

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary. Glasgow: HarperCollins Publishers, 2006.

Crabb, George. English Synonyms Explained, In Alphabetical Order with Copious Illustrations and
Examples. London: Baldwin, Cradock, And Joy, 1816.

Danish, Ehsan. Urdii Mutradifat. Lahore: Markazi Urdu Board, 1970.

Fernald, James C. English Synonyms, Antonyms, and Prepositions of the English Language. New Y ork:
Funk & Wagnalls Company; London and Toronto, 1896.

Fontenelle, Thierry, ed. Practical Lexicography: A Reader, 1st Edition. Oxford University Press, 2008.

Ham M ’ani Alfaz. 1slamabad: National Book Foundation, 1983.

Hiillen, Werner. A4 History of Roget's Thesaurus: Origins, Development, and Design, 1st Edition. Oxford
University Press, 2004.

——. Networks and Knowledge in Roget's Thesaurus. Oxford University Press, 1st Edition, 2009.
Jalbi, Jameel Ahmad, Qaumi Angraizi Urdii Liighat. Islamabad: National Language Authority, 2008.
Kahn, John Ellison and Ilson, Robert. Illustrated Reverse Dictionary: Find the Words on the Tip of Your
Tongue. New York: The Reader's Digest Association, 1st Edition (Presumed), January 1, 1990.
——, Robert. Reader's Digest Reverse Dictionary; How to Find the Words on the Tip of Your Tongue.
France: Reader's Digest Association Limited, 1989.

Kendall, Joshua, (Narrator) Hoye, Stephen. The Man Who Made Lists: Love, Death, Madness, and the
Creation of 'Roget's Thesaurus'. New York: G. P. Putma,’s Sons, 2008.

Ahmad, Syed Molvi Khalil. Majmu a-e (20) Liighdat-i Muradif (19) Ma riif beh Alfaz (37) Muradif (13).
Sehsiwan: Matba Yusufi, July 1923.

Khawar, Rafique. Urdii Thesaurus. Islamabad: National Language Authority, 1994.

Landau, Sidney. Dictionaries: The Art and Craft of Lexicography. 2nd Edition. Cambridge University
Press, April 30, 2001.

Mawson, C. O. Sylvester, MA., M.R.A.S., F.S.A. The Standard Thesaurus of English Words and Phrases
of Classified and Arranged so as to Facilitate the Expression of Ideas and Assist in Literary



sF ol eloe el

Composition, iii. New York: The Kelmscott Society,1853.

Morehead, Philip D. The Penguin Roget's College Thesaurus in Dictionary Form. Viking Adult:
December 3, 2001.

Muez, Sayyed Ejaz Ahmad, and Abul Kamal Hakeem. Tazkira-i Shora-i Sehsiwan. Complied by Hanif
Naqvi. Warnsi: Screen Play Thal Bhand Yasoor, 2010.

Muhammd Noor Husain Qasmi, Mualana. Alburiiq Fi Anw @ ul Furiq Yani Alfaz-i Mutradifa Ke Darmian
Farq. Karachi: Dartl Isha't. 2004.

Mutradiful Lughat. Riyasat Bhopal: Sadr-ul-Matabe. 1898-99.

Raverty, Captian H G, Thesaurus of English and Hindustani Terms, London, Stephen Austin, Oriental
Printers and Publisher.1859.

Sarhindi, Waris. Qamiis-i Mutradifat. Lahore: Urdu Science board, 1986.

Smith, The Venerable C. J. M.A. Synonyms and Antonyms. London: Bell & Daldy, 1867.

Trusler, John. The Difference, Between Words, Esteemed Synonymous, in the English Language, and, the
Proper Choice of them Determined. London: Printed for J. Dodsley, in Pall-mall,1766.

Urdu Main Hawalay ki Kitaben. Karachi: Qaumi Kitab Markaz, East Press. 1965.

Wajid, Mohammad. Oriental Dictionaries: A Selected Bibliography. Karachi: Library Promotion Bureau,
1967.

Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of Language. New York: Random House, Inc., 2001.

fvﬁ‘wﬁ{;&f o



